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6ä prisa nu Himlen du lyckliga land»Sm frid ät wärt rike han unnar. Nuhärja ej stender, läqoe och brand; TyGustaf ost Friden förkunnar.
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' Mi prise Försynen och tackedest näd»

Som blod icke mer täter rinna. Och
afstär för mänga ej lefnadenö träd, Dä
lifÄjufet först börjar brinna.
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Det mordista fivärdet i plogbil för-
( bytt Skal ffaffa ost frukter och föda.

Och Swerge stal börja stn sällhet pK
nytt; Dest barn ffola mer icke blöda. -

t

#

I
4»1

NI

Ik

■



s

II

I

4*

Göm itu dina fanor och hovoas ige»
För trummornas buller och dunder At
Ma frän friget fftåtig segrande wän,
Som wist ikal berätta dig under.I
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Hur blod han pä marked i ström-
mär har fett, Off) dock ej for fienden
bäfwat. Nej faran han funnit och likwäl
Kan lett, Ty endasttil äran hän sträfwat.
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MW Stii komn:er Soldaten frän storm
och alarm At räka fin wän och fin ma-
ka; Och barnen han lnster med frögd
Pä fin arm/ Och gläds at hän kom-
mit tilbaka.
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Ja ituren wälkomne,; redlige män,
Som stridt bäd med ära och heder. Ost
fägnar er wälgäng och ankomst igen,
I stagit wär fiende neder.
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Wid Swenfisund och Anjala Hög-
fors och mer Om Swearnas stolthet
man talar, Och derom Walkiala witt-

nen
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nen ofi ger, Som kannas up til wä-
ra Dalar.. f
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Wid Elgön och Porkala och Bare-
sund Man alkware gorde med saken Och
wid Ktrnakoffi war sädan en stund, Ak
Rytzarne tappade smaken.

IO.

Tt> Kolen j ock fa war ara och vris,
Som sa följt wär Konung wid sidan,

, At tzvardet ej mer blir et ptägornäs
ris, Men sättes med seger i stidan.
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Ja. lagrar och kransar wi binde med
flit, At pä eder hjeka dem safta. Wi
ffole berömma ert mod och ert nit , At
tjena ert kand til det bästa.

12.

Men de, som i striden ifrän ost ha
gadt. Wi sörje »med ömmaste smärta.* Mot död och mot kulor de modige stätt,
Och dödt med et oförsträckt hjerta.
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Men Lacka nu Himlen och Konun-
gens magt. Som friden har stänkt ät
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»ärt rike Och b»s nu för synden ek
ewigt föragt; Dest walde ej mer dig
beswike.
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Haf vördnad sör jordens och Him-
melens lag För Öfwerhet, Gud och din
kyrka. Sa stal med välsignelse dag i«
frän dag Gud öfwer dig näden bestyrka.

,. 15* <■!. 4
Ej ilärd uti vandel och lefnad til-

städ, Sä stal du stor salighet winna, »

Och under de lustiga stkonaträd Med
frid til din älderdom hinna.
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Ofwer Friden
prosaist Säng.

<J^u kommer, sällhetens moder, lycksaliga
I
^ Frid! GUSAFS o$ Himmelens dyra-

I ste gäfwa.
Ljuf som hoppet t den döendes bröst, ler.

dit glada ansigte mot den härjade jorden.
Glädjen gjutes utur dit stöt; werlden faller
tilbedjande ned; GUSTAF* kän den säll.
het och fröjd, som din wink stänker Norden.

Bäfwande säg werlden Lagrarne stad-
J "bra kring din segerstolta panna. Bäfwande

trädde wi fram at dyrka dem, liksom yyg-
lingen darrande träder til sin moders döds-
bädd at emottaga wälsignelsen. DinThron

| är befästad,"din ära odödelig!
Hwilen, j Konungar, utan ära! hwilen

ock utan äminnelse. Men ännu stola dagar-
A ne leda fram dödliga at bespotta, edra min-
& neswärdar. Glömtkan och förgängelsen kom-

. me öfwer eder! Forgäfwes reser eder bedra-
■\ garen en begabbad ärestod. Längt ifrän hä-
«, das edra stoft, och ingen förbarmande hand
| utsträckes at rycka bort tistlarne, som fro-
i das wid edra Grifter.

Men Hör emok dig krigarnsibifall och snillets lvf, och ffördarnö suck, och
»konsternas wälsignelse. Du stänkte dem stid.

Hwad
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Iw'' illr Hwad rvälhrst for din själ at bereda milli-
oners sällhet och ära!

'
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Gladare swänger Seglaren den stolta
rvimpelettj när du bjuder at Indiens sol-

, brända Lrälar ffola rikta Nordens och Fri-
- hetens barn. Nöjdare nedstiga mödans - o-

förskräckta söner t bergrns djupa natt, och
deras lofsäng upstiger ffallande frän dödens
Mörka hetradömen.

Hasta -til templet, du Himmelens tjena-
re, med de bästa rökwe-rk: blotta din dygdi-
ga hjesta! knäböj och tilbedl Lät bönen och '

offret upfiigattl offuldens beskyddare, och
nedkalla. wälsignesfen öfwer din Konungs

.
- själ, at han ma smaka Gudarnes ftö)d och
de rättfärdigas lugn! ,

"

. Ostördt af tidens och äldrarnes magt,'
höjer sig bit namn öfwer förgängelsen, ljuft ,tilbedit som' de retande behagen ätföljde af ]
den lätta ungdomen.

Mindre skön utgjuter wärens morgon sin
första purpurström öfwer den blomstrande
högden.: mindre tjusande strälar wintrarnes
astonstjerna wid Nordens fjällar- än din ära

W: V lhser i odödlighetens tempel, v

Men nedstig, djerfwe ssald, häpna, wid'
de o.dödliggörande. bragder- som äterffänkte
ef Friden och öUSTAF, hög wälgöran- \
de, öm, wälsignadNl
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